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Sommario/riassunto

Fedor B. Poljakov: Die ganze Welt der Wesenheiten". Puskin in der
transkulturellen  Vision Henry von Heiselers - Carmen Sippl: Henry von
Heiseier, Johannes von Guenther, Reinhold von Walter, Arthur Luther:
Ruckblicke auf einen Dialog der Puskin-Ubersetzer
Zwei hier vorliegende Beitrage suchen den Zugang zum Fortwirken
einer zeitweise verschutteten Petersburger Uberlieferung in einem
europaischen Raum am Beispiel des deutschsprachigen Dichters Henry
von Heiseler. Daß "sein" Puskin in diesem Interpretationssrahmen als
ein kulturelles Symbol mit identitatsstiftendem und dialogischem
Potential und nicht nur als ein "Translat" aufzufassen ist, spiegelt die
Positionen des genannten Ubersetzers wider.
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